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Nagy Méltóságú K o p á t s y  Jó’sef 
Ú r, Veszprémi Püspök, Királyi Taná- 
tsos, a’ Hét-személyes Fő Törvényszék 
Tábla-Bírája, és a’ Pels. Magyar Király
né’ Udvari Cancelláriusa Ö Tsász. Kir. 
Felsége által kegyelmesen belső titkos Ta- 
nátsosi rangra emeltetett.

Ő Ts. K. Felsége méllóztatott Méltó- 
ságos P u r k h a r t  Norbert Urat a’ Nagy 
Méltóságú Közönséges Udvari Kamará
nál Udvari TanátsoS Referendáriust hasz
nos szolgálatjának, és ez által szerzett 
érdemeinek tekintetéből minden taxa fi
zetés nélkül Magyar Nemességgel meg
tisztelni.

Ő Tsász. Kir. Felsége, Kis-Rhédei 
Gróf R h é d e i  János Urat Ts. Kir. Ka
marássá méltóztatott kegyelmesen kine
vezni.

A’ Zágrábi Püspöknek boldogult N. 
Méltós. V e r h o v á t z  Maximilián Úrnak 
halálával, Horváth Országban a’ Báni Hi
vatalnak Helytartósága megíiresülvén,
most O Ts. K. Felsége ezen Helytartói 
Hivatalra mind a’ Politikai mind Törvény
beli dolgokra nézve, Méltos. és Fő Tisz
telendő A l a g o v i t s  Sándor, Választott 
Rosoni Püspök Zágrábi Kanonok, Nagy 
Prépost, és Ts. K. Udvari Tanátsos Urat 
méltóztatott kegyelmesen kinevezni.

A’ Bétsi Udv. Újságnak Mártz. 4-di- 
kén költ darabjában ezen jelentést olvas
suk i Fo T isztelendo S z e k f 11 F e! r c n t z 
Lévai Plébános és Al-Esperest Úr azon 
jól tévő szándékból, hogy a’ tűz által ta
valy megkárosíttatott Mária Czelli sze- 
rentsétlen Közönség sorsán segítsen, az
idevaló Ts. K. Fo és Uralkodó Város Ma-
gistratusához száz tizen íüiimui Kül
dött segédeimül; melly summa az Al
só Austriai Ts fr. Kormányszéknek által 
is adatott, hogy az emberi szereiéiből 
Adakozónak értelme szerént, adománya 
ezen elszánt jó végre fordittassék.

A z A r c h i p e l a g u s r ó I  j ö t t  1 eg
ri j a b b T u d ó s í t á s o k.

Scióból Syrába érkezett új tudósí
tások szerént, ott a’ Görögök dolga nem 
igen jó lábon áll. A’ Törökök tudniillik 
Tseszme felöl mind eleséggel mind nép
pel folyvást segíttetnek, azomban hogy

nagy szűkibena Görögök mindennek
vágynak; úgy hogy F a b v i e r  már ar
ról kezd gondolkozni, hogy Scio meg
szállását abba hagyja, és seregével ha
jóra szálljon, mivel a’ Törökök a’ vár
ból való gyakori szerentsés kiütéseikkel, 
az ö seregében sok kárt tesznek.
B r i g g  h a j ó t  Lord Cochrane-nak 
unoka öltse kormányozott, az itt Sció- 
nál egy kemény szélvész által a’ partra 
kivehetvén széllyel szakadt.
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N a g y  B r i t a n n i a :

Paria ment bél i  dol g ok.
H á z ,  F e b r. 14-kén.

/ •%. • | P

t

ton Ur az eleibe szabott rendeléshez tar
totta e

Al s ó
magát ? Mert egy az hogy

H o b h o u s e Ur Ügyet indított (m o-
' Admirálisl i o t  tett) az eránt hogy

S ir  G o r e ,  a’ ki ez eránt a’ Közép Ten
gerre elküldetett (melly küldésre az Oes- 
terreichischer Beobachternek egy tzikko 
lye adott okot) a’ dolgot egészen felvilágo-

G q d r i n " t o n nak köszönetét kell a’ sitotta; más az —  hogy Lord D u d l e y ,  
Ház nevében mondani a’ Navarini üt- Lord^ G o d e r i c h ,  Hg W e l l i n g t o n  
kőzetben kimutatott vitézségéért. Be- a’ Felső Házban megmondották, hogy'
szédét ezen kezdte: Az e’féle jovalláso- az A d m i r á l i s t  gyalázni nem lehet, 
kát mindenkor a’ Ministerium részéről A’ Frantzia Király és az Orosz Tsászár 
szokták tenni; és ha most, midőn az, sokféle képpen, még saját kezekkel írtt 
az Oppositio részéről tétetik, a’ Ház levéllel is, kijelentették az Admirálisnak 
megegyezését megnyeri, annyival ditsős- tetszéseket. Egyedül Anglia látszik érzé- 

- ° °* i- *— A’ Navarini ütközet- ketlennek ezen gyözedelem eránt. Eshaségesebb fog lenni. A
nek politikai oldala itt nem jön tekintet
be. Mikor Sir A r t h u r  W e l l e s l e y
K open h ágát  megvette: az akkori Mi
nisterek nem a’ Kabinét politikáját, ha
nem egyedül a’ Fő Vezér vitézségét hoz
ták fel arra okúi, hogy a’ Haza nevében

„ v o l ,  '  '  '  ‘  ^

ma az én javallásom szerént — a’ Ha
za háládatosságának nyilván való bizony
ságát nem adjuk: az egész Világ el fog 
bámulni
ejtjük magunkat, mintha nekünk valami 
különös okunk volna arra, hogy a’ N a-

háládatlanságunkon. Gyanúba

mondjanak. Akkor Can- v a r  i n i  ütközetről hallani sem akarunk.
» _ « Tr..t ' ____ • / t# -1 _ . 1 1 11 . ' Dl /1 11 •Azt sem lehet Ellenvetésül felhozni,

ez által a’ Portával való alkudozá-
A ’ Parla-

hogy
sok fognak megháboríttatni.
mentbeli dolgokról .gén keveset tudnak

n i n g  volt a’ Külső Minister, és ö adta 
a Fő Vezéreknek az Insivimtiót, —  szint
sí uy mint most a’ Navarini ütközet előtt

Í v  *

C od r i n g  ton nak; és ha akkor (1807)
meghalt volna C a n n i n g  Ur ,  liihelően Török Országban. Es (ha tsak ugyan van 
akkor is ellene lettek volna az utánna mitől) inkább attól lehet tartani, hogy 
következő Ministerek a’ Parlament ne- a’ Sultán kevélysége azt veszi rósz néven, 
vében való köszönet mondásnak, a’ men- hogy a’ Királyi Beszédben r é g i  Szö-  
nyiben az, ollyan Parantsolatok végre
hajtását illette vala, mellyeket nem ők nem fog neki tetszeni, hogy ollyan Be
adlak. Értelme szerént a’ Ministerek, reskedöknek és rabszolgáknak, kiknek 
kik a’ Canning politikája és Július 6-kán a’ Porta kegyelmesen megengedi, hogy 
kötött Szövetség mellett állanak, ha ön- Kis Asiában ollót árúljanak,’s rajta apró-

- I T  1  1  1  1  •  * * " ■ • * -  '  _ T i  •  '  I  *  '  Ipuszta Kiralyjaval 
— B a n k e s  Ur elle-

v e t s é g e s n e k  neveztetik. Meglehet

non e l l e n k e z n i  nem szőlőt tseréljenek, 
akarnak , az ö Mohójának is mellet- egy sorban álljon.

m ago kk  a 1

le tartoznak lenni. Felhozta továbbá ne volt a’ M o t i ó nak. A’ Ház ez által
H ő b b o u s e  Úr,  hogy K o p e n h á g a  a’ Jul. 6-kán kötött Szövetséget fogná

helybe hagyni; a’ mit—  értelme szerént 
—  nem tehet. —  A’ P i tt politikája sze
rént soha sem kelle vala az Oroszokat

megvételét az akkori Királyi-beszéd nagy 
dítsérettel említette: a’ Navarini ütközet
ről ellenben a’ mostani Királyi - Beszéd 
(a’ mit ö felelte sajnál) semmi ditséret- a’ Közép Tengerre béereszteni. —  H u s 
iéi sem emlékezik. - Azt kérdésben sem 
lehel lenni, hogy vallyon C o d r i n g -

k i s s o n  Ür tagadta, hogy a’ mostani Mi
nisterium más szemekkel nézné Admi-
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ralis C o d r i n g t o n  nak tselekedctét, 
mint az döbbeni; mint színién azt is , 
j10<ry Sir G o r e az Admirális magavise
letéről valami hivatalos jelentést tett vol
na, ’s bogy arra az O e s t e r r e i c h i -  
s c h e r  B e o b a c h t e r  nek egy tzihhelye 

adott volna ohot. A ’ Ministerek egye
dül azért szegezik magokat a’ Parlamen- 
tomi köszönet mondásnak ellene, mivel 
az tsak a’ H á b o r ú b a n  nyertt gyöze- 
delmeknek adatik, nem pedig akkor,m i
kor a’ Fö vezér maga —  elkerülhetet
lenül ereszkedik tsatába. A’ K o p e n h  á- 
ga megvételére azt jegyzetté meg, hogy 
az akkori Fö Vezérnek 
tsolatja volt a’ Város meg

Iván állást vegyen, melly a’ Törököket 
a’ regyverszüriésre bírja. Erre követke
zett az a’ veszély (Katastrophe)mellvnek,
úgy tekintvén azt,  mint Tengeri ütkö- 
zetel, a’ Historia mássát nem mutathat
ja* Az Admirális sem hirfelenkedésböl
sem készakartva nem okozta az ütköze
tet; a’ mint e z , az ez eránt tétetett vis-
gálatokból megtetszik. Azt monda Ho b-
ho u s e  Ür „úgy kell nékünk ezen tör

ténetet tekintenünk, már az akár ki
„volt előre tsinálva akár nem, mint öröm 
•jtárgyat; mert ez által a’ Törökök é

egyenes paran
oiására ’s

megvételére. D á n i a  elébb hadat izent, 
és azután következett a’ város megvéte
le.

„Görögök közt való
szakad^

s

55vege O
ellen séges k e d é s n e k 

(Huskisson Úr) arra
vege sza-

V

A’ Navarini ütközetre nézve egé-

azt mondja, meg lehet hogy 
kod, meg lehet, hogy nem szakad, 
bizonyos hogy ezen ütközetnek sok roszsz 
Következése lehetett volna. Mert hál ha

szén másképpen van a’ dolog. Mi 
nélkül, hogy háborúban volnánk eg

a’ a’ Török minden 
ye- fiskált volna? hány

Angi us •  f

dúl közbe vetettük magunkat, hogy a’ lehettek volna ennek áldozatja!?

jószágot con- 
ártatlan Anglusok

—  O
Törökök és Görögök közit minden vér nem
ontásnak vége szakadjon ’s a’ két Fél kö- hogy ollyan környülállások

1 / r  > «  11 r  m. A 1 n r i  •

kárhoztatja; tudja,

zött valóságos Fegyverszünést szerez- Anglus Tengeri Tiszt sem tehetett
egy
vól-

ztink. C o d r i n g t o n  Ur bémegy az na mást. Hanem azt mondja a’ Háznak: 
egyesültt Hajós sereggel a’ Navarini ki- gondolják meg, hogy egy Fő Vezérnek 
kötőhelybe. Nem azért, hogy a’ Törő- nagy hatalom van kezébe adva; és most.

példájávalköket megtámadja —  mert arra paran-
hanem hoírv ol-tsolatja nem volt,

C o d r i n g t o naz Admirális
könnyen arra késztetödnek a’ Fő Vezé
rek, hogy ollyran történetekre adjanak 
alkalmatosságot, mellyeket Anglia bizo
nyosan meg fogna bánni. Hertzeg Wel- 
lingtonnak n-szer mondott a’ Ház kö
szönetét, de nem mondotta’ T o u l o u -  
sei fényes gyözedelemkor, mivel akkor

nem

*) A’ Beobachtérnék ezen Tudósítá
sa, mellyet az Zantéból Oct. 21-dikén 
(1827-ben) költ, ’s ide Bétsbe rendkívül 
való postán érkezett levélből közöl, a’
Magyar Kurírnak Nov- 9-dikén kiada
tott 58-dik számú árkusában vagyon; a’ háborúban. —  M a c k i n t o s h  Ür azt ál
ból egy Jóniai bárka vezéréről ez mon- lí tolta, hogy Admirális, C o d r i n g t o n  
datik: „Ez esküvéssel és betsületére erő- tsak annál az egy oknál fogva sem ment 
sítelte, hogy ö szemeivel látó tanúja volt Instructioján túl, mert a’ Jul. 6-kán kö- 
a’ történetnek, (t.i. a’ Navarini ütközet
nek) ’s azt is beszéllte, hogy elébb az 
Anglus azután a’ Frantzia hajók osztá
lya tüzelt rá a’ Török flottára, ’s a’ t.4í

tölt Szövetkezésben (mellynck kövelke-
ki az egyesültt Hajós-

mondafik,
zésében szállott 
sereg a’ Tengerre) a’ mondatik, hogy 
v a l ó s á g o s  (in facto lévő) F e g y v e r-

X  *
' V
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s z ü n é s t  a k a r n a k  a’ S z ö v e t k e z ő k  
s z e r e z n i .  Azt pedig minden tudja, 
hogy egy felfegyverkezett Hadisereget 
azzal el nem tartóztatunk a’ hadakozás
tól, hogy azt ró’sa vízzel öntözzük. Nem 
is lehet más eszközt képzelni azon szö
vetség teljesítésére, mint egy ollyant, 
a’ millven a’ Navarini ütközet vala. Ila- 
nem ő úgy látja, hogy a’ Ministereknek 
maga az a’ Szövetségkötés nem tetszik. 
Melly esetben felette sajnálja őket;mert 
—  ö úgy gondolja —  nints nagyobb kín 
egy Ministerre nézve, mint az ollyan 
Szövetségkötés pontjainak, mellyet nem 
liágy helyben, teljesítése: mikór a’ Mi
nister érzi, hogy a’ S z ö v e t s é g  a’ Nem
zetek Jussának ellenére köttetett, de azom- 
ban kéntelen megtartani, mivel egymás 
harmadiknak megígérte, hogy megtart
ja (Halljuk! Halljuk!). Ha mi most Ad
mirális C o d r i n g t o n  tol a’ köszönetét 
megtagadjuk: azáltal egész Európa előtt 
azt mutatjuk k i, hogy, új Ministereink ■ 
lévén, a’ 6-dik Júliusi Öszveszövetke- 
zést szégyenleni kezdjük, a’ gyözedel- 
men megijedtünk, ’s félünk ollyas vala
mit tenni, a’ mi az eddig való Történe
teknek természeti következése. —  Arra

Ho bh o.use Urat, hogy 
Motióját vegye viszsza, mivel ha a’ vok
solás közben el nem fogadtatnék, nebe

kérte végre

zebben fogna az Admirálisnak esni.
Ugyan ezt kérte P e e l  Ur is, azt hoz
ván fel1*az Ügyindítás (Monitio) ellen,
hogy e’ lenne az első példa, ha most a’ 
Ház egy nem háborúban nyert gyöze- 
delemért köszönetét mondana a’ Hadi 
Vezérnek. Admiral B y n g  1718-ban ha
sonló esetben á' Spanyol hajós sereget 
semmivé tette, de mivel Anglia Spanyol 
Országgal hadban nem volt, a’ Parla
menttől Köszönő Levelet nem nyert. —  
Ezekre II o b h o u s e  Úr az indított ügyet 
viszszavette.

Hertzeg Aszszony F e o d o r a  (a’ 
K e n t i  Iíertzegnének az első házasság
ból született leánya) és Hertzeg Ho- 
h e n l o h e - L a n g  e n b . u r g  menyegző
jén, melly 18-kán tartatott, jelen volt 
az egész Királyi Familia, Ö Felségét a’ 
Királyt és A u g u s t a  Hertzeg Aszszonyt 
kivévén. A’ Hertzeg Aszszony 21 eszten
dős —  a’ Hertzeg 52-diliben van. Az új 
Házas pár —  az Angliai szokás szerént 
—  kiment C l a r e  m on tba,  ’s ezen 
mezei jószágon fogja az első Heteket 
tölteni.

F r  a n t z i a  O r s z á g .

A’ Követek Háza —  vége lévén Febr. 
21-kén a’ Meghatalmazó Levelek visgá- 
lásának —  a’ szokás szerént elválasztot
ta azon öt Candidatusokat, kik közzűl

miatta

a’ Király az Elölülőt ki fogja nevezni. 
A ’ Candidatusok ezek : de L  a 1 o t, II y- 
d e  de Ne u v i l l e ,  R o y e r - C o l l a r d ,  
G a u t h i e r ,  és G a s i m i r P e r í e r Urak. 
—  Minden L i b e r a l i s ,  vagy a’ mint
a’ G a z e t t e  de F r a n c e  nevezi, r evo-

/ /

l u t i o n a l i s  Ujságlevelek magokon kí-
bogy

az Elölülői helyre a’ nevezett Urak vá
lasztattak.

A’ Török Udvarnál voltt Nagy Bri
tanniái Követ S t r a t f o r d - C a n n i n g  
Úr Febr. 21-kén L yon ban ., 22-kén!Pá 
r i s b a n  volt, a’ honnan Febr. 24-kén 
megindulván útját London felé folytatta.

Admirális R i g n y  Jan. l ókén 1828 
költ Levelében a1 Frantzia Kereskedő'
két újra inti, hogy védlő hajók késére- 
te nélkül az Archipelaguson és a’ Sy- 
riai partok felé ne járjanak. A’ Görögök 
újabban két Frantzia hajót fogtak el, ’s 
azokat az A e g i n a i  Tengeri Törvény
szék eleibe hurtzolták. Az Admirális, 
mihelyt ezt megtudta, hadi hajókat ren
delt Aeginába, kik az elfogott Frantzia



hajókat viszsza kívánják. De mikorra 
ezek A e g i n á ba érkeztek, a’ Tengeri 
Törvényszék a’ hajókat már confiscatio- 
ra ítélte ’s mindent, a’ mi t. i. portéka 
nemű rajtok volt, eladatott. Az Admirá
list megkérték az Aeginai Tiszt viselők,
hogy Gróf C a p o d i s t r i a s  elérkezéséig
várakoznék.

Párisbarí egy kézi könyv jelent meg
a’ Tsiga-evők számára M a n u e l  de  Ta
in a t e u r d’ h u i t r e s név alatt, melly- 
ben, a’ mi a’ tsigákról statistikai, oeko- 
nomiai és természethistoriai tekintetben 
mondani való van, mind elő adatik. Pá
rásban 8 ’s 9 száz ezer tsigát esznek meg 
esztendőnként.

A’ Frantzia Király azt párántsolván, 
hogy a’ tengeri dolgokra ügyelő Minis
ter terjeszsze eleibe O Felségének, mi- 
tsoda állapotban legyen Bissonnak, azon 
volt hajós Zászlótartó tisztnek famíliája, 
a’ ki magát mintegy hetven tengeri rab
lókkal együtt, tsak azért, hogy azokon
győzödelmet vehessen, a’ levegőbe felvet
tette; ez jelentette O Felségének, hogy 
annak szüléi már meghaltak, és tsak egy 
leány testvérje vagyon életben. Ezen kör- 
nyűiállás a’ Penziókra ügyelő hivatalnak 
eleibe adatván, azt az ítéletet hozta, 
hogy a’ Penzió illyen esetben tsak egye
dül azon személynek Szüléit és Özvegyét 
illetné, ki magát Hazája javáért felál
dozta, és e’ szerént^itt a’ penzió adásnak 
helye nem volna. A’ Király mindazáltal 
azt végezte, hogy a’ tengeri dolgokra 
ügyelő Minister ezen esetre nézve egy 
különös törvényt terjeszszen az Ország- 
gyűlés eleibe, melly szerént Bisson Fa
míliájának, az az életben lévő leány 
testvérjének rendkívül való Penzió ren
deltessék.

«

dék, hogy a’ kinevezendő négy Vice 
Praesidensek elválasztását a’ voksol; több
sége szerént eldöntse: bélépett a’ Belső 
Minister az Ülésbe ’s által ada egy be- 
petsételt Királyi levelet R a l l i e r  Ói
nak, a’ ki eddig, mint legidősebb tagja
a Háznak ideigvaló Elölülő volt. Ezen 
Királyi levélben , melly ugyan tsak Febr.
15-dikén költ, R o y e r - C o l l a r d  Úrne- 
veztelett ki az öt Candidatusok közül
Fő Presidensnek.
sidenseknek Választandók

A’ négy Vice Prae-
tsal;

ketten voltak, a’ kikre 35? voks közzűl
az elválasztásra nézve

int, M ar
és A g i e r

elég voks ment,
9

i 9°> es A g i e r  Ur, a' Kire 179 
ment; a’ kik e’ szerént mint két 
Praesidensek azonnal ki is kiáltatlak. 
Minthogy többekre elég voks nem ment, 
a’ még megkívántatokét Vice Praesidens 
választásokra nézve újra voksolni kez
dettek.

kire volts
Vice

A’ Kormányszék parantsolatjára 
Bresztben egy Líneahajót, két Fregátot 
egy Goelettet ’s más kikötőhelyekben is 
egynéhány hadi hajókat kell a’ kievezés
re félkészünk Toulonbó P r o ve n c e 
nevű JLíneahajó R i g n y  Frantzia Admi
rálissal, több Fregátok és kissebb hadi 
hajók a’ Levánta felé már kiindultak.

A’ G a z e t t e  de F r a n c e  írja, 
hogy a’ Király Febr. 25-dil;én magához 
hívatta L  ab o u r d o n n a y U rat, a’ ki 
0  Felségénél szinte egy óráig volt benn. 
—  A’ C o n s t i t u t i o n e l  le szerént a’9
nevezett Ur Sz. Petersburgba fog követ
ségbe küldetni.

Febr. 26-kán a’ Követek Házának9
Praesidense, R o y  e r-C  o 11 a r  d a’ 
Királynál volt, későbben pedig tanáls- 
kozást tartott Ö Felsége egymásután a’ 
Hadi-, Tengeri- Belső- és Külső Minis
terekkel.

A’ G a z e t t e  de F r a n c e  nagyon 
kikéi a’ Voksolt többsége ellen, mellyel



a’ Követek Házában a' Praeside nsi Can- Fő Varosban megérkezett. M o s k a n 
didátusok el választattak, ’s a' többek kö- ban Jan. 2-dik 5-dik napjától fogva vala

mi ragadó Nátha uralkodik, még pedi 
oily nagy mértékben, hogy minden 10 
ember küzzűl kilentz náthás.

zott így szóll: „Borzad az ember, mi
dőn latja , hogy jövendő sorsunk elha
tározása ollyan T ö b b s é g r e  vagyon 
bízva, melly a’ rend fenntartására sem-

rrÖ

B a k u  Tartományában (Orosz-Ásiá-
mit se tehet, mert az maga is tsupa ren- ban, Sirvánban) II o 1 m a 1 i nevű Falú

tól félmér tföldnyi re , a’ mult Dec. 8-di- 
kán délután ni 5 órakor egy széles tűz-

Mihez
ni, midőn az önnön tselekedeteire is egy 
mással ellenkező princípiumokból indúl oszlop (ni in tégy 200 ől hoszszú ’s i 5o
ki. A’ honnan nintsen is annak semmi ol szeles) ütötte fel magát a’ földből sok
hatalma, hoary valamit végezzen; a’ melly féle nemű köveket szórván szerte szél-

*  1 .3  *  ^  m •  *1 *■ f i  ^

levegőben magasan fel-még tsak abban sem tud megegyezni, lyel, melly a 
ho«y a’ dolgot melly ik oldaláról keli iga- emelkedvén, három óráig odafel égett,
zán nézni és felvenni. A’ mit az egyik 
Fél jónak nevez, azt a’ másik Fél rósz 
nak mondja. Ez a’ képtelen és gonosz tában

azután lassanként a’ földhöz egy singnyi- 
re leszállóit, de azomban 27 óráigfoly-

lángoll. Miitor a’ tűz-oszlop
szándékú okoskodás a’ leggyalázatosabb nagy menydörgések között —  kirontotl:

felfelé szökő Víz Oszlopok is támadtak,
most is megvannak, de mostm

nézöjátéka az emberi észnek. Mi szül
hette ezt a’ pártos öszveszövetkezést?
Tatám Hívatalokra-vágyódás ? Nem, mert már ollyan magasra nem szöknek fel. A’

helye ezen Kirontásnak egy lapos síkság;a Revolutióra nézve még ezekre nintsen 
szükség; által látván azt, hogy ebben a’ és semmi K r á t e r e  vagy Gödre nintsen, 
tekintetben még most nem az oda meg- mint a’ tűzokádásoknál szokott lenni, 
kívántaié tagokért dolgoznának. Vagy 
tatám valamelly Kormányozásra nézve 
megállítandó Systemának kifejtegetése?
De így minden esetre két féle Systema 
lenne, ha talám még igazáéban azt is

sőt inkább azon darab föld, mellyen a’ 
tűz-oszlop állott, halom formán felemel
kedett. Közelíteni hozzá nem lehet, mert 
még most is ég; sőt ha a’ földet azon a’ 
tájon ásni kezdik, egyszerre lángot kap

nem állíthatnék , hogy az ollyan férjfiak- az Atmosphaerai levegő.
nak, kik vezér-tételeiket, princípiumai
kat , feláldozhatnák, semmi Systemájok 
nintsen. Ha az úgy nevezett Rój álisták 
közzzűl némellyek ezen Felekezethez 
tsatolják magokat, az tsak onnan szár- 
mazhatik, hogy bizonyos személyes hely- 
heztetéseket megtámadhassanak, ’s a’ Ki- kivettettek, 
rály kormányozását megbuktassák. Ez 
a’ z ű r z a v a r b ó l  öszveállott szövetke
zés ismét tsak z ű r z a v a r t  szül, és in-

Van még ezen
Tartományban, egy Indiai pogány tem
plom mellett, egy más tűz-oszlop is, de 
az halavány lánggal ég. Ez az újonnan 
támadt (ama régitől 8 mértfőidre) ellen
ben veres színnel lángol. Azon kövek, 
mellyek ezen Kirontás alkalmatosságával,

a’ szerént a’ mint Peters-
burgban megvisgáltaltak többnyire
Mészkövek y
itatva. —  Ezen Tüneménynek környűi

nen van, bogy eẑ  az Országot annyira állásosabb megvisgálását a’ Kormányszék 
nyughatatlankodtatja-“  eorv Bánvász Tisztre bízta»

O r o s z  B i r o d a l o m.

terabergi
;. Febr. 12-kén. Wür- 
Hertzeg F r i d r i k  a’

egy Bányász Tisztre bízta
S i c i 1 i a i K i r á 1 y s á g.

Febr. 2-dikán Ischia szigetében nagyU  1 - /  *

földrengés volt. A’ C a s a m i cc i  ól a  ne-
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vu Község Épülete le szakadt, 29 em- n é g y  e z e r ,  és így minden minuta vagy
bért eltemetett , és soliahat megsebesí
tett. A’ Király, mihelyt ezt meghallotta, 
a’ népnek, mclly mindenfelé a’ mezon 
szélyelfutott segítséget adatott

E l e g y e s D o l g o k .
*

A’ T i m e s  nevű Londoni Újságok 
kiadóji ezen Jelentést közük. Szinte ti

mar

pertzenet alatt tsaknem hetven árkus jó 
ki készen a sajtó alól. Mogv annál in
kább meg lehessen a’ dolog fontosságát 
ítélni, azt jegyezzük meg, hogy a’ kö
zönséges nyomtató sajtón a’ legsebesebb 
kezű Nyomtató legény sem nyomtathat 
ki egy óra alatt többet s z á z  öt ven ár
kusnál. A’ neve ezen uj Nyomtató mív- 
szer feltalálójának A p p 1 e g a t h A u g u s 
t us;  a’ kinek éles elméjétől és fáradha-

műhelyünkben tatlan igyekezetétől > az erőmívek és mív-
(jroz- es más üromív segítsége alti 
nek világ eleibe. Mi akkor méltó 
reltel emlékeztünk ezen uj nyomtátás

szerek jobbításaikra és tökélletesitésekre 
nézve még sokat várhatni.

módja feltalálójának K öni g  Urnák ügyes- A ’ Ma g y a r  t e n g e r i  haj  ókáz ás .
ségéröl es allliataiossagarot, menyei o 
minden nehézségeket meg győzött és el
hárított; mellyek között nem utolsó volt 
az is , hogy magok a’ dolgozó emberek 
is minden mesterségeket megvetették, 
hogy az új találmány el ne süljön. A- 
zonban ezen álmélkodásra méltó Erömí-

Fiuméböl Febr. 3-dikán jelentik, 
hogy ezen Szabad Királyi Magyar Ten
gerparti Városban Januárius 28-dikán a' 
Magyar tengeri hajózás’ év-könnyvében 
örök emlékezetet érdemlő örvendetes tör
ténet ment végbe. Reggeli 5 órakor a’

ven annak első feltalálója időről időre legmagasabb víz álláskor az ottani hajó 
több több jobbításokat tett. Most pedig építő műhelyben készült, és Ö Tsászá- 
Újságunk Olvasóit és a’ Közönséget ezen ri Királyi Fő Hertzegsége Magyar Or

szág Kedves Nádor Ispánya élete Tártá
nak, M á r i a  D o r o t t y a  Ő Fő Iíer- 
tzegségéneli nevével, mellyel reá a’ hó

nyomtató mívszerre nezve egy egeszen 
új és jóltévő változtatás felöl tudósítjuk.
Mert mívszerünk
óra alatt ezerszáz árkust lehetett kinyom- doló tisztelet ruházott, diszeskedö hár- 
tatni. Most pedig egy ollyan új erömív más árbotzú hajó (Fregát) számos gyü- 
által nyomtatott árkusát tartja kezében lekezet előtt pompásan ereszlctelt a’ tér. 
Olvasónk Újságunknak, a’ melly illyen gerre. Ezen már magában is íigyelcm- 
ívet vagy árkust e g y  ó ra  al at t ,  n é g y  re méltó történetet a’ Magyar Ország

m Q r/  -
J t A

juk, hogy soha még a mesterség egy
Nádor Ispánynéja OFő Hertzegsége ti; 
teletéböl eredeti név annyival örvende- 

egy erömivszer-ben ennyi könnyebbséget, tesebbé tette, minthogy az a’ gyülekeze- 
sebességet és tökélletes pontosságot ed- tét 0  Fő Ilerlzegségcknek az O Fő Fá
dig úgy nem egyesített, mint itt ebben, miliájokkal együtt volt tavalyi itten lelt 
Azt tartjuk, hogy nyomtató mívszert Kegyes megjelenésekre, magas erköllse
in ár ennél nagyobb tökélletességre vin- ikre, a’ Haza eránt való jótétemenyeik- 
ni lehetetlen. Könnyű elgondolni, melly re elevenen viszsza emlékeztette; mclly 
véghetellen sebességnek kell annak len- öröm emlékezetnek új jegyéül, nyomta 
ni, a’ mellynek mozgása által óránként lőtt versek osztogattalak. Ezen tudósítás



152

bizonyosan minden buzgó Hazafit öröm- és Török országokat ; Magyar és Erdély 
re terjeszt • valamint azon megjegyzés országnak minden méneseit gondosan meg-

*’ — • ’ --1 ^ 1 ̂  szemlélte, tapasztalásait jegyzésbe tette,
és a’ lovak tenyésztetése körül előforduló 
jelességek, javítások, vagy hibák, fogyat
kozások figyelmét sehol el nem kerül-

is, hogy a’ Fiumei hajókázás szemláto
mást gyarapodik; mivel a’ Fiumei kikötő
ben megfordult hajók száma, melly 1820
esztendőben 4jóoo ment, 1827 ben mar

7  /  /  *  ^  J5 200-ra szaporodott; ésígy egyesztendö ték. így sok szép tapasztalásait tulajdon 
óita qoo-al nevekedett többre , a’ Porto- gondolataival öszveszővén, sok bal véle- 
Réi Lazaretbe kiszállott, halász, és uta- kedéseket, előítéleteket, mellyek mind
zó hajókat ide nem értvén.

T u d o m á n y o s  D o l g o k .

Maűrvar Mun
ha jelent meg, melly ^azaa^agi leniinei japaszjaj ŝlL' Szerzőnek. A’ Bévezetésután 
bői a Magyar Hazafiak íjgyelmetessepet , , , áll t*' Ma„var or_

eddig ezen tárgy eránt a’ gazdák között 
uralkodtak, nemes elszánással, és haza
fiul buzgó lélekkel meggyőzvén, olly mun
kát nyújtott a’ ménest tartó, ’s lovat ked- 
vellö Magyar gazdák’ kezébe, mellyért 
háladatos tisztelettel tartozunk a’ nagy

különösen magára vonhatja. P értekezik a’ Ló állapotjárói Magyar or-
Jl jL Ül i  (3- / ! _ r , i  / m  . • á

Hazai és Külföldi Tudósítások- J.z“gl>«n; azután a’ Ló állapotjárói: An§-
tisztelt Olvasómból l>aban; a Lonalia’ fiillatashoz valoclke-felől a’ 

ban kiadatott, azt
közleni hazaíiüi kötelességnekmi is 

tartjuk.
„ L o v a k r ó l ,  Gróf Sz é c h é n  y i 

Is tv an. Pesten 1828 Petrózai T r a t t -  
ne r  J. M. és K á r  o l y  i Istvánnál.u (nagy 
médián 8-ad rét, 20fi lap.)

Noha áldott hazánk a’ természetnek 
minden adományaival bővölködik; de ha 
azokat a’ tudományoknak, és mestersé
geknek értelmes rendszabásai szerént

szításéról, és a’ versenezésröl; továbbá a’ 
Ló tenyésztetésnek némelly vonásait adja 
e lő ; és végre oktatást ád : mit kellene te
hát nekünk tenni ? —  Előadása értelmes, 
tiszta, és tsinos; értekezése fontos; a’ 
nyomtatás ollyan, hogy nyomtatójának 
ditsöségére válik. Az árra szép nyom
tató papiroson 1 f. 20 kr. Velinen 5 f. 
Velenczei Veimen 5 for. ezüstp.

geuneK enemies renuszajjasui szerem  __ , . ,
iparkodás, szorgalom, ész által nem gya- A’ pénz folyamat Mártzius’ 6-dikan ;

•  1  1  #1 /  ^nem
not hajtanak. így van a’ dolog Magyar or
szágban a’ Lótenyésztetéssel is. Vannak lo
vaink, sőt méneseink, de azok igen kö
zépszerű állapotban. Ezen fogyatkozáson 
segí teni kívánván a’ haza’ szeretetétöl lán
goló Szerző Ú r, a’ jelenlévő Könyvet 
közre botsátá. A’ tisztelt Gróf Úr már
előbb megjárta Angliát, Franczia, Olasz,

közép á rr:

A’ Státus’ 5 p. Centos Obligátzióji 89 7/8
Az 1820-béli sorsosok, 
Az 1821-béli hasonlók,

140 3/
1 i 7 1/2

Bétsvárosa 2 1/2 p. Centos Bankó Obli
gátzióji, 44 5/3  for. keltek, mindConv.

A’ Bank-Aktziák keltek 1022 1 forin 
ton Conv. Pénzben.

Sz  é r k e z t e t ő  és K i a d ó  M á r t o n .  J ó ’s, e £, P r o f e s s o r .

Nyomtató Hnykul Antal. (Obere Backer - Strasse Nro» 702.)




